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Abstract 

Background: Masnavi Manavi written by Jalaleddin Mohammad Balkhi (Rumi) is one of the 

most prominent mystical works in Persian literature. This book has been and is influential; 

consequently, the readers' needs have been and are subject to many descriptions in different 

languages. 

Purpose: Assessing and analyzing the method and the content of descriptions of Masnavi are 

considered the most important study subjects in searching the works of MowlaviAnalyzing the 

affectivity of the available descriptions would demonstrate the significance and stance of such works 

in the field of writing description. The description of Mostafa Ibn Shaban Soruri on the subject here 

is considered one the most complete and the oldest in Asia Minor in Persian. Regarding the antiquity 

and the description language of Soruri, it is essential to specify the rate of its affectivity in the process 

of writing a description. The objective here is to find the extent of the oldest Persian descriptions of 

Masnavi by comparing Soruri's description with Javaherolasrar and Zavaherolanvar by Kharazmi.  

 

Results:  

The results of this comprehension indicate that the description of Soruri has been affected by 

Javaherolasrar in terms of structure and content. An important part of Kharazmi's description is 

included in Soruri's description without any reference, while Soruri, in his foreword claimed that he 

perceived this work by discovering the spirit of Mowlavi. 
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Introduction 

The remarkable interest of Masnavi readers in comprehending it and the necessity to clarify its 

complexities initiated literary works like description, glossary, modification, translation, etc. in 

different contexts. The high volume of explanations of Masnavi from the past to the present indicates 

the level of interest in this book, and the necessity of proving the deficiency and weakness of its 

explanations. One of the significant research issues in the field of Masnavi studies is to recognize 

and analyze the procedure of writing descriptions. The comparison of Masnavi's descriptions in terms 

of method and content reveals the span of their overlap; next to assessments of advances, and 

shortcomings. 
The description of Masnavi by Moslehoddin Mostafa Ebn Shaban Soruri (1561) is identified as 

the oldest Persian description including both the Masnavi books. The two core questions here are: 1) 

Are all of these descriptions oouu’’’s brainchild or they refer to other descriptions? and 2) If Soruri 

has resorted to others, how effective was it? Answering these questions necessitates considering 

analyzing and comparing the description of Soruri with others 

The objective here is to scrutinize and explain the method and content of Soruri's description by 

comparing it with the Javaherolasrar description (the oldest Masnavi description). 

 

Method and Materials 

The method adopted here is analytic and descriptive based on library data. The focus here is on 

presenting a pattern to assess the different aspects of the descriptions of Soruri and Javaherolasrar 

Kharazmi. In the first section, the similarities and differences are compared and explained to clarify 

the verses; in the second section, the opinion of each commentator is analyzed in terms of compliance 

with the views of Mowlavi based on the model of the mystical tradition and in the third section, by 

assessing the preface of each book of Soruri's description, the acquired evidence indicate the 

outperformance of this description vs. Javaherolasrar. 
 

Discussion of Results and Conclusion 

Comparing the method in Soruri's description and Kharazmi's description indicates that primarily, 

many of the phrases and deductions of Kharazmi exactly resemble that of Soruri's description. 

Similar proses and verses are detected in both descriptions and that Soruri has taken advantage of 

Kharazmiss descriptions is evident. Soruri applied the language of Kharazmi (books one to three) 

which is intricate. In other sections (book four and on), descriptions are written in simple prose. 

Soruri has summarized and simply described the verses not mentioned in the descriptions of 

Javaherolasrar. 
The content of the description of Kharazmi and Soruri is compared based on the mystical pattern 

of Mowlavi. Kharazmi has sometimes pointed out the viewpoints of Ibn Arabi in describing Masnavi. 

In some other cases, Soruri has made a connection between the first and second mystical traditions. 

Unlike Kharazmi, Soruri has mainly considered the lexical and rhetorical layers. To describe the 

mystical concepts, defined the outlooks of the second tradition of Kharazmi and sometimes described 

the first tradition. The foreword indicates that the commentator has consciously benefited from 

Javaherolasrar.  
The results of this study indicate that Soruri was affected by Kharazmi's description. There exist 

doubts about the independence of Soruri's opinion in Masnavi's clarification, thus, it cannot be 

considered an effective explanation. Direct affectivity from Kharazmi's description and not pointing 

out his name raises this notion that the rest of the materials not derived from Javaherolasrar may 

belong to others except Soruri. 
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 چکیده

الدین محمد بلخی)رومی( از مهمترین آثار عرفانی ادبیات فارسيييی اسييير که در منالف مختلط، مخال ان اثر جلال معنوی مثنوی

های گوناگون بر این اثر نوشيته شودي معرفی و ی متعددی به زبانهابسيیاری داشيته اسيري نیاز نوانندگان موجد شيده اسير شير 

رود و بررسييی اثرپذیری شييمار میپژوهی به های مثنوی از موضييوعات مهم تحقیف در زوزم مولویبررسييی روش و محتوای شيير 

یکی  ،مثنویشر  مصطفی بن شع ان سروری بر  دهدينویسی نشان میها از یکدیگر اهمیر و جایگاه این آثار را در جریان شر شر 

بان اسري با توجه به قدمر و زهای منثوری اسير که در آسیای صيیر به زبان فارسی نوشته شده ترین شير ترین و مفصي از قدیمی

 ، کوشششدر این پژوهمعلوم شودي  نویسی بر مثنویشير  سيروری، ضيرورت دارد میزان اثرپذیری و اثرگذاری آن در جریان شر 

ترین شر  فارسی گیری آن از کهناثر نوارزمی، میزان وام زواهرالانوار و جواهرالاسراربا شر   سروری شر شيود ازلریف مقایس  می

در سانتار و محتوا از  سيروری شير دهد بر مثنوی معلوم شيودي نتای  بررسيی و مقایسي  دو شير  سيروری و نوارزمی نشيان می

که اسيير، درزالی درج شييده سييروری شيير بدون اشيياره به نام وی در  نوارزمی شيير ته و بخش مهمی از اثر پذیرف جواهرالاسييرار

 سروری در دی اچ  شر  نود مدعی اسر این اثر را از راه کشط از رو  مولوی دریافته اسري 

 

 های کلیدیواژه

 ، روش، محتوازواهرالانوار و جواهرالاسرار، نوارزمی، سروری شر  
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 مقدمه -1

ترین آثار عرفانی در منالقی اسيير که الدین محمد بلخی یکی از مهمترین و پرمخالداثر جلال معنوی مثنوی

س د قرابر مکان با تربر مولوی، همواره کانون علاقمندان پرشمار او زبان فارسيی رواج داردي آسيیای صييیر به

ی پژوهنویسيييی و مثنویشييير  جریانگیری شيييک های مثنوی سييي د یاز به توضيييیي پیگیدگیاسيييري نبوده 

های اهنخستین ناستگ ي این منطقه نیز یکی ازاسر نویسی، تصحیي، ترجمه وييي( در منالف مختلط شدهنامه)لير

قي(،  752اثر شاهدی دده قونیوی )د  توزید گلشن؛ آثاری چون های ترکی و فارسيی اسيربه زبان مثنوی شير 

قي(، شير  بسيیار مشهور و به زبان ترکی نوشت  رسونی  727وری )د الدین مصيطفی سيرمصيلي مثنوی شير 

 3 ي(1: صي3171محمدی، )اندقي( از این جمله 3403اسماعی  دده انقروی )دي 

اند بین شارزان مثنوی کسانی بودند که صِرف علاق  جدّی به مولانا و وابستگی به او به شر  مثنوی پردانته»

و زتی نودنمایی و اظهار  شار شيدن در عداد فليلا و کسد عنوان منظور داشيتن اثر و شيمردهو افرادی نیز به

س د پدیدآمدن آثار پرشمار و (ي این موضوع 371 ، صي3122گولپینارلی، « )انددر پیش گرفتهبرتری کار شر  را 

های ها با اندیش  مولوی مطابف نیسر یا نسخهکه محتوای بسیاری از این نوشتهپراشکال دربارم مثنوی شد تاجایی

ار کام  بیشييتر این آثنظر کمّی نیز  بر اشييکالات محتوایی، ازنامعت ر م نای ترجمه یا شيير  آثار شييده اسييري علاوه

ثنوی ، در بعلی زتی ابیات برافزوده بر مبخاری مراد شیخ شر نیستند؛ بعلی از شرو  بسیار موجز اسر، مانند 

 هایشر هایی از مثنوی اسر، مانند ها، تنها شام  بخشو بعلی از شر  انقروی شر شيده اسر، مانند نیز ذکر 
  اسماعی  زقیي و ع دالله صاری

سي د کاستی و سيو نشيان از علاقمندی به این کتاب و از سيوی دیگر  بههای مثنوی ازیکد شير شيمار زیا

های کهن راهگشای ها شيير وجود این کاسييتیگویی به نیاز مخال ان اسير، اما باها در پاسيخضيعط این شير 

 رياسثنوی بوده ها س د زیات زبان فارسی در این منطقه و تعلیم و تروی  مپژوهی اسر؛ زیرا سالمثنوی

 ان شع بن الدین مصطفیشييده اسر، اثر مصليهای کهن فارسيی که در آسيیای صييیر نوشيته یکی از شير 

نویسی اهمیر این اثر از چند وجه بیش از تألیفات دیگر برای شنانر جریان شر قي( اسيري  727سيروری )د 

دوم، زبان آن فارسی  ؛شر  انقروی مقدم اسر دارد: یکی، ازنظر زمانی بر شيرو  مشيهور و مق ول پیشييین مانند

 گان  مثنوی را دربرداردي اسر و سوم، هم  دفترهای شش

 های پژوهشپرسش .1-1

های را نود پدید آورده یا از شر  آیا سروری، هم  این شر »دو پرسيش دربارم شر  سروری مطر  اسر: 

مندی اسر، میزان این اثرپذیری و بهرهبهره برده اگر سيروری از نظر شار  دیگری « »اسير دیگر اسيتفاده کرده 

دو پرسش به بررسی و مقایس  شر  سروری با شروزی نیازمند اسر که ازتمال گویی به این پاسخ «چقدر اسر 

 تأثیر از آنها وجود داردي 

 ضرورت پژوهش .1-2

اسري مقایس  نویسی پژوهی، شيينانر و تحلی  جریان شر یکی از موضيوعات مهم تحقیف در زوزم مولوی

 تواندهد و میگیری و اثرپذیری آنها از یکدیگر را نشيييان میازنظر روش و محتوا میزان وام مثنوی هيایشييير 



 1 / *فرداصير میرباقریسید علیو  معصومه محمدی /  و زواهرالانوار جواهرالاسراراز  سروری شر بررسی و تحلی  اثرپذیری 

 

توان نقاط شيود، شنانري علاوه بر این میهای دیگر دیده میتألیفات مهم و اثرگذاری را که ردپای آنها در شير 

 کرديشر  یا مهجورماندن شر  دیگر را ارزیابی ها و دلای  اق ال مخال ان به یکقوت و ضعط شر 

 هدف پژوهش .1-3

ترین شييير  مثنوی، گیری شييير  سيييروری از قدیمیهيدف از این پژوهش آن اسييير که اثرپذیری و وام

ازلریف مقایسه  سروری شر شود روش و محتوای رو کوشش میازاین آشکار شود؛ زواهرالانوار و جواهرالاسرار

پیش  قدر برگرفته از شر دهد اثر سروری چهنتای  این پژوهش نشان میبا شر  نوارزمی بررسی و ت یین گرددي 

 نویسی چه میزان درنور اعتنا اسرياز نود و ازنظر محتوایی در جریان شر 

 روش پژوهش  .1-4

ای فراهم آمدي بر این م نا ابخانههایی اسييير که از مطالعات کتاین پژوهش م تنی بر تحلیي  و توصيييیط داده

ابی ارزی جواهرالاسرارو  سروری شر شود که به کمک آن جواند مختلط دو  کوشش شد الگویی در نظر گرفته

 و سييروری شيير گرددي م نای بخش اصييلی این الگو مقایسيي  صييورت )روش توجه به شيير  ابیات( و محتوای 

اقوال سيروری در دی اچ  هر دفتر از شر ، مربوط اسري نمای  اسير و بخش دیگر آن به ارزیابی  جواهرالاسيرار

 دهدي زیر محورهای الگوی مقایسه و تحلی  را نشان می

 
 خوارزمی جواهرالاسراراز  یسرو مثنوی شرحنمایۀ الگوی بررسی اثرپذیری 

 

 شام های نوارزمی و سيروری برای مقایس  این دو اثر ت یین روش شيار  در توضيیي ابیات در شير  -3

معرفی هر شير  و مختصيات ظاهری آنهاسري در این بخش وجوه تشابه و تفاوت این دو شر  ازلریف مقایس  

 شوديشواهد ت یین می

 در قالد توضیحات بیاناسيا  برداشير آنها از محتوای ابیات که بررسيی و تحلی  دیدگاه شيارزان بر -6

 لریف الگوی سنر عرفانی اسري عرفانی مولوی از شده اسر؛ م نای این تحلی ، انط اق برداشر شار  با آرای

بررسی دی اچه هر دفتر از شر  سروری که دربردارندم اقوال او دربارم انگیزه و روش او در شر  مثنوی  -1

 اسري

 پیشینۀ پژوهش .1-5

معرفی  بر شييده اسيير، بیشييتر مشييتم های مثنوی انجام تحقیقاتی که تاکنون دربارم معرفی و بررسييی شيير 

 مثنوی هایشر ها یا معرفی یک شير  اسير و بعليی دیگر به نقد کلی روش یا محتوای ای از شير مجموعه

 شودي اندي شماری از این تحقیقات در ادامه بیان میتوجه کرده

، «ورمنث یعرفان  یاز منابع اصيي ینوارزم زواهر الانوار یجواهرالاسييرار ف یریاثرپذ زانیم یو بررسيي  یتحل» -

با منابع کهن مقایسه  جواهرالاسراریي در این مقاله متن عرفان اتیادب (3044) شجری و الهام عربشاهی رضانوشت  

 اسري شده و میزان اثرپذیری این شر  از متون منثور کهن ت یین شده 
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های نشریه پژوهش (3171) محمدیمعصومه اثر  ،«نویسيی بر مثنویدهی روش شير لرزی برای سيامان» -

نویسی بر مثنوی، الگویی برای تدوین شرزی روشمند ارائه شده ادب عرفانیي در این مقاله ضمن نقد روش شر 

 اسري

ي نثر و نظم شناسیس ک  نشری (3172) دفتریان و دیگران سعیدنوشت  « یسرور یشر  مثنو یس ک  یتحل» -

اجمال با چند شر  دیگر معرفی شود و به سروری شر های متعدد در این پژوهش کوشيش شيده اسير نسيخه

 صورت توصیفی بیان شده اسر وزال این مقایسه تنها در چند بند و بهازجمله شر  نوارزمی مقایسه شودي بااین

   اسريدقیف وجوه مشابهر و افتراق این دو اثر ت یین نشده  لوربا توجه به هدف مقال  مذکور، به 

نوشييته نامیر «ي وویسييارا گینسييرو ب یغاز  کتابخان در یمعنو یمثنوبر  یشيير  سييرور ینط  نسييخ» -

فارسييی در دانشييگاه المللی انجمن تروی  زبان و ادب هشييتمین همایش بیندر این مقاله  (3176) کارانلیلویچ

معرفی بیگ غازی نسييرو ن نطی موجود در کتابخا  های سييه نسييخبرنی ویژگیدر این مقاله  يزنجان ارائه شييد

 اسريشده 

، (3173)دشييتی زسيين نوشييته ، «و مقایسيي  آن با شييرو  دیگر ازراری میرنورالله مثنوی شيير تحلی  » -

اره هند، بعلی قدر ش ه  مثنوینویسی بر ضمن ت یین بخشی از جریان شر  اثري در این میراث آئینهشده در منتشر

 اسري در دو شر  میرنوراله ازراری و ع داللطیط گجراتی مقایسه شده  مثنویهای از بیر

 ایرانی مطالعات آکادمیدر ، منتشيرشده (3117) علویالسيادات ، مهوش«نگاهی اجمالی به شيرو  مثنوی» -
 اسريهای مثنوی معرفی شده لور اجمالی بعلی از شر این اثر به  در يلندن

توزیدیان و بهمن  درج، «وینصييایس سيي کی  الدین زسييین نوارزمی از ناقانی وکمال أثیرپذیریت» -

یین ناقانی برای ت  مقاله تنها به شیوم استفاده نوارزمی از آثاري در این ادب بهار، منتشر شده در (3111) هوشیاری

 صورت شاهد آورده توجه شده اسريهای س کی وی در اشعاری که بهگیری از ویژگیو بهره مثنویشر  

ي در این کتاب ضمن معرفی شار  و شرو  (3112) شيجری، رضيا «معرفی و نقد و تحلی  شيرو  مثنوی» -

 اسري های هر شر  بیان شده مثنوی نکاتی دربارم ویژگی

ي انسييانی علوم و ادبیات دانشييکده  نشييری، (3123) مظاهریاهتمام جمشييید ، به«نامه )الرسيياله النائیه(نی» -

 اسري معرفی و تصحیي شده  مثنوی نامهبر نی جامی نع دالرزم نورالدین شر نویسنده در این مقاله 

، وزید؛ در باب نقد بعلييی از (3155) زادهسييلماسييی، جواد «های شييارزان مثنوی معنوی مولویمشييک » -

 اسري مثنویشرو  

 

 . بحث2

دهندم اهداف، رویکرد و چگونگی سييو نشييانهای آنها از یکهای کهن و ت یین ویژگیمعرفی و مقایسييه شيير 

اده ها استفرا در منالقی که این شر  مثنویاسير و از سيوی دیگر چگونگی فهم  مثنویبرداشير شيارزان از ابیات 

 شودي ها و تحلی  محتوای آنها ت یین میشناسی شر دهدي این مقایسه در چارچوب روششده اسر، نشان میمی

رو در بخش شود؛ ازاینبرای مقایسي  دو شير  سروری و نوارزمی ضروری اسر، محورهایی در نظر گرفته

دی م تنی بر قیا  لفظ به لفظ دو شيير  که م ین زبان و روش ها( شييواهاول )بررسييی صييورت و روش شيير 
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شودي در بخش دوم، دو شر  اززیث شیوم برداشر شيود و نتای  بر این م نا ت یین میمی شيارزان اسير، آورده

گرددي در بخش سوم، شواهدی از اقوال سروری شود و شواهد م تنی بر محتوا تحلی  میمیشار  از ابیات بررسی

مندی سروری را از شر  نوارزمی و هشيود که اسيتن اط نویسندگان مقاله دربارم بهرمیاچه هر دفتر آورده در دی 

 کندينکردن به آن تأیید میاشاره

 شناسی. مباحث کلی روش و روش2-1

 ؛میسر اسر« شناسیروش»لریف سنجش کارآمدی و ناکارآمدی ابزارها برای نی  به هدف در علوم مختلط از

د: انمطالعه و ارزیابی علوم مختلط اززیث چگونگی رسیدن به هدف اسر و در تعریط آن آورده «شناسیروش»

دانشی اسر که در آن قوانین نصوصی که فکر برای یافتن زقیقر در موارد ناص باید از آنها ، شيناسيیروش»

ه، شال« )تاریخ، نقّادی مدارکييي شيود؛ چنانکه قوانین ناص در شيیمی آزمایش اسير و درت عیر کند، مطالعه می

برای توضیي متون ادبی اگرچه روش مشخس و یکسانی  از این منظر، در زوزم ادبیات و شر  (ي56 ، صي3100

 ها، نحومشييیوم شييار  در بیان توضييیحات، گزینش بیرکلی لوردر دسيير نیسيير، اما به هاابیات در هم  شيير 

شود که برای ت یین و مطالعه آن باید روش شار  یکاربرد شواهد، روش و صورت شر  نامیده م توضیي نکات و

پس از معرفی اجمالی دو شيير  سييروری و نوارزمی وجوه را در توضييیي هر بیر در نظر گرفري در این بخش 

 شوديتشابه و تفاوت روش و محتوای این دو اثر ت یین می

قي( یکی از معلمان زبان  727شع ان سروری )د بن الدین مصطفی مصلي :یسرور مثنوی شرح. معرفی 2-2

 مصطفی، شاهزادهبه نوشته و آن را  یمثنو فارسيی دربار سيلطان سيلیمان عثمانی اسر که شر  مفصلی بر شش دفتر

مثنوی را جداگانه آورده و التزام به این کار هر مصراع از  سروری). /الط6، برگ 3526سروری، )اسر  پیشکش کرده

سي د تفصی  شر  اوسري وی در کنار هر مصراع توضیي کوتاهی آورده و در بیشتر جاها تنها معنای ليوی یک واهه 

یي آیات و به تلممعنای بعلی واهگان را فروگذاشته و ي شار  گاه اسریا ترجمه ترکی و شيیوم تلفظ آن را بیان کرده 

هایی ترکی، عربی یا فارسی آورده المث معدودی هم متناسيد با ابیات، ضيرب یاسير، در جاهاشياره کرده روایات ا

 راسري این زکایات د اسيري همگنین برای ت یین موضيوعات، زکایات پرشماری از منابع مختلط عرفانی نق  کرده
 رياسنیامده و در دفترهای پایانی شر  بر شمار آنها افزوده شده  یمثنو

دسر ترین شرزی اسر که تاکنون بهقدیمی، این شير  :زواهرالانوار و جواهرالاسررار شررح. معرفی 2-3

قي(، شار  قرن نهم، آن را  104زسین نوارزمی)م 6 الدینزدود دو قرن پس از وفات مولوی، تاجاسري رسيیده 

 ثنویمشده و شام  شر  ابیات سه دفتر نخسر اسيري این اثر به زبان فارسييی نوشييته به رشيت  تحریر درآورده 

، مقدم  مفصلی شام  پیشگفتار و ده مقاله در موضوعات مربوط به اصول عرفان جواهرالاسراراسري نوارزمی بر 

هم   اسري اوطلازات، الفاظ، معرفی بعلی مشایخ بزرگ و مفاهیم عرفانی را توضیي داده اسيلامی نوشيته و اصي

را شير  نکرده و تنها بعلی از ابیات را بین کلام نود درج کرده و توضیحاتی دربارم مفهوم کلی  مثنویهای بیر

 نکات متعددی که برانگیز، موجد شيده اسرنظرکردن از شير  بسيیاری از ابیات بحثاسيري صيرفبیر آورده

اشياره و توضيیي آنها برای فهم بیر ضيروری اسر، ميفول بماندي نثر نوارزمی از مقدمه تا پایان، مزین به انواع 

صيينایع لفظی و معنوی، آراسييته به آیات، ازادیث، شييواهد منثور و منظوم از متون عرفانی و شييعر نود اسييري 



 3041 تابستان(، 26)پیاپی ، 6، شماره  شانزدهمسال  شناسی ادب فارسی،متن/ 2

 

نوارزمی کوشیده اسر ابیات مولوی را بر منه  آرای  اسري آنجاکهآراسيتگی متن، سي د پیگیدگی شير  شده 

ن پیوندد و نواننده برای یافتهای زبانی و ادبی میعربی توضييیي دهد، اصييطلازات غامف عرفانی نیز به گرهابن

روابط مفردات و ترکی ات و فهم کلام شيار  ناگزیر اسير چندین بار متن را بخواندي با این همه، شر  نوارزمی 

توجه به اینکه بیشييتر شييارزانِ پس از او  اسييري باشييده در منالف مختلط اسييتفاده  مثنویای تعلیم هدر زلقه

 های دیگر نیز راه یافته و بر آنها اثر گذاشته اسرياند، نظر نوارزمی به شر را دیده جواهرالاسرار

 . بررسی وجوه تشابه و تفاوت شروح2-4

 دهدي با مقایسه لفظ به لفظمی تفاوت روش و سانتار آنها را نشانبررسيی و مقایس  دو شر ، وجوه تشابه و 

اند، جوان ی از اثرپذیری شيير  کار بردهواهگان یا تط یف شييواهد منظوم و منثوری که هر دو شييار  ذی  ابیات به

 شوديسروری ت یین می

دهد   نشان می: مقایسه و مقابله جملات این دو شر. وجوه تشرابه دو شررح سرروری و خوارزمی2-4-1

شده یا در ضمن توضیي سروری بدان  های نوارزمی عیناً در شيير  سروری بیانبسيیاری از ع ارات و برداشير

کلی برگرفته از به« پادشيياه و کنیزک»نامه و ابیات پیش از شييروع داسييتان مقدمه، شيير  نیاسييري  اشيياره شييده

ای به نام مأنذ یا که کمترین اشييارهزالیاسيير، در چند جمله بر آن افزوده اسيير و سييروری تنها جواهرالاسييرار

 های زیر تنها دو نمونه از مواضع مشابه اسر:اسر؛ مثالمؤلط آن نکرده

هر آینه بر آرای زاهرم ارباب قلوب لاهره که مسييتکشييفان اسييرار بدایع فطرت و مسييتفتحان ابواب ودایع » -

که جامع  مثنویلی و مقصييد اصييلی از تألیط کتاب قدرتند ظاهر و پیدا و روشيين و هویدا اسيير که مقصييود ک

غوامف اسرار معنوی اسر، ارشاد جمیع لوایط ع اد و تن یه بر ازوال م دأ و معاش و معاد اسرييي ي در بیان م دأ 

که ع ارت اسيير از بدایر فطرت چاره نیسيير از تن یه بر عوالم غیوب: چون زلييرت عندیر ازدیر که م دأ 

ت اوسيرييي و چون عالم ملکوت که مح  اکتسييال نلعر اش ا  لطیفه اسر و چون عالم تعینات و مرجع مکوّنا

مثال که برزخ میان عوالم غید و شيهادت اسير و این زليرات و عوالم اولان اصلیه مشيوفه و مساکن مقدسه 

مألوفه هر موجود اسيير که به عالم ملک و شييهادت که منزل غربر و مح  کربر اسيير از آنجا آمده اسيير و 

 (ي101-102 ، صي3110نوارزمی، « )رجوع و ایاب نیز هم بدانجا نواهد بودييي

بدان که بر ارباب عقول زاهره و اصييحاب قلوب لاهره روشيين و پیدا و ظاهر و هویدا اسيير که مقصييود » -

ارشياد جمیع لوایط و ع اد اسر و و ترکید این جامع معنوی  مثنویاصيلی و مطلوب کلی از تألیط این کتاب 

رید از تن یه بر عوام غیدي چون زلرت عندیر ازدیر تن یه بر ازوال م دأ و معاد و در بیان م دأ ناچار اسر بی

که م دأ تعینات و مرجع مکونات اسير و چون عالم ملکوت مح  اکتسال نلعر اش ا  لطیفه اسر و چون عالم 

و این زلييرات و عوالم اماکن اصييلیه مشعوفه و مساکن مقدسه مألوفه  برزخ میان عوالم غید و شيهادت اسيير

اسير، هر موجود که به عالم ملک و شيهادت که منزل غربر و مح  کربر اسر از آنجا آمده اسر و رجوع به 

 (ي/ الط5، گ 3231سروری، « )کننديييآنجا می

 مثال دیگر: 

با قفس ناکی چه نسي ر و آن جوهر پاک علوی را بدین زندان سيرای ناک سييفلی چه مرغ عالم افلاکی را »

 (ي532 ، صي3110نوارزمی، « )رغ ر 
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مرغ عالم افلاکی را با قفس ناکی چه نس ر اسر  و آن جوهر پاک علوی را بدین زندان سرای ناک سفلی »

 (ي/الط14گ  ،3125سروری، « )چه رغ ر 

مدد ع ارات نوارزمی و همین ترتید، سيروری بخش درنورتوجهی از شر  دفتر اول تا سوم مثنوی را به به

اسير و با مقایسه لفظ به لفظ آنها مواضعی که شر  سروری از جواهرالاسرار نوشيته  جواهرالاسيراربرداشير از 

 شوديیمتأثر بوده اسر، نشان داده م

برای توضیي ابیات و تأکید بر برداشر نود شواهدی اعم از اشعار، قطعات منثور، آیات  مثنویب( شيارزان 

اند، کار بردهدر این دو شييير  نیز شيييواهد منظوم و منثوری که هر دو شيييار  ذی  ابیات بهآورندي و روایات می

 نمایديرزمی را میهای دیگری از تشابه این دو شر  و استفادم سروری از شر  نواجن ه

 هایی از شيار  یا شاعرانکمک اشيعار دیگری از مولوی یا بیرشيواهد منظوم: ت یین مفهوم ابیات مثنوی به -

ابیاتی از غزلیات مولوی یا شاعرانی چون ناقانی، عطار و ابن نویسيی مرسوم اسري نوارزمی نیز دیگر در شير 

صورت شاهد یا برای تأثیر بیشتر کلام آورده و با سروده و به اسيري همگنین نود نیز اشيعاریفارض وييي آورده 

سروری بعلی از این شواهد را نلاصه یا زذف اسري آن را از سيایر ابیات شياهد متمایز کرده « لمؤلفه»ع ارت 

 اسر:بسیاری از آنها را در شر  نود آورده کرده و 

 ز عشيييف روی گي  بل   نکردی ناله و غلي 
 

 گي  نيدیيدی نکهير بویراگر انيدر نهياد  
 

 (/ب71گ  ،3125سروری،  ،557 ، صي3110نوارزمی، )

د رسنظر نمی اسري بهیمین، سعدی وييي آورده همگنین ابیات دیگری از غزلیات شمس، معارف بهال ولد، ابن

باشد که نوارزمی در شر   تصادفی باشد و سروری همان ابیاتی را در ذهن داشتهذکر این شيواهدِ کاملاً مشيابه، 

 1 اسريها استشهاد کردهنود بدان

جهی ان تویاسري شمار شاکه گفته شد سروری زکایاتی را فرانور ابیات مثنوی آورده شيواهد منثور: چنان -

الدین، التعرف وييي اسر، اما الطیر، ازیال علوم، منطفالاولیاتذکرمالمحجوب، از این زکایات از منابعی مانند کشيط

صد »ذی  شر  « دقیقه»اسر؛ برای مثال نوارزمی زکایتی را با عنوان بعليی از آنها از شر  نوارزمی نق  شده 

 ، صي3110نوارزمی، « )ای از مکیان به تعلیميييي: چون لایفهدقیقهاسر: ييي آورده « هزاران فائده اسر و هر یکی

يي« ای از مکیان به تعلیميي: چون لایفهدقیقه»اسر: (ي سيروری این داستان را با همین عنوان )دقیقه( بیان کرده 565

 0های پرشمار دیگری نیز در این شر  آمده اسري (ي نمونه/ب10گ  ،3125سروری، )

هایی : مقایس  روش و زبان این دو شر  دربردارندم تفاوتو خوارزمی. وجوه تفاوت شرح سروری 2-4-2

لور کلی سي ک نگارش اسري در این بخش تنها به آن دسته از در شيیوم بیان توضيیحات، مختصيات زبانی و به 

 اسري  ها که به نحوم اثرپذیری شرو  ارت اط دارد، توجه شدهتفاوت

های لفظی و معنوی بسیار و شواهد شعری نثر آهنگین و گاه مسجع آرایه مختصرات نثر و زبا::. 2-4-2-1

که نثر سروری ساده و نالی از آرایه اسري همگنین جداکردن اسر، درزالی جواهرالاسرارست  از مشخصات برج

ز پیوستگی آن ها و توضيیي مختصيری که پس از هر مصيراع آورده اسير، موجد انفصال کلام اسر و امصيراع

 کاهد؛ مثال: می
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 رجف تلخی و دیدمی لذتی»؛ وزیر کلام از بود ذوق صازد هرکه یعنی: «او گفر از بود ذوق صازد که هر»

افی گفر، اما صييها میآن وزیر نکته :«آمیخته او گفرمی هانکته»ي بود تلخ درونش و شييیرین بیرونش یعنی: «او

 (ي/ب66گ ،3231سروری، « )ظاهر و بالنش موافف ن ود«: در جلاب قند زهری ریخته»ن ود؛ 

 اسر:بیان اهمیر همنشینی با دانایان و اه  معنی آورده : نوارزمی برای جواهرالاسرارای از نثر نمونه

کلید صييح ر اه  دل نگشيياید و نهال گلشيين دولر بی نسييیم الفر پیر کام  برنیایدي درِ نزائن رزمر بی»

مصياز ر ابرار و مجالسير انیار گ  بوسيتان اق ال اسير و شمع ش ستان آمالي ریحان چمن رو  اسر، مفتا  

 نزائن فتو  اسيري واسط  عقد کمال اسر، نگین ناتم جلال اسري کیمیای سعادت ابدی اسر، راهنمای دولر

سرمدی اسري س د فوز و نجات اسر، موجد رفعر درجات اسري پس در سلوک دین و وصول به عالم یقین 

 (ي007 ، صي3110نوارزمی، « )از مصاز ر کام  راه ر راهدان صازد ولایر صازد تصرّف چاره نیسر

هایی که از شيير  نوارزمی اسييتفاده کرده اسيير، )دفتر اول تا سييوم مثنوی( پیگیده زبان سييروری در بخش

ر این، علاوه باسري های لفظی و معنایی آمده های دیگر با نثری ساده، بدون پیرایه و تصویرگرینماید و بخشمی

که نق  لوریبه ؛اسر اده شر  کردههایی را که در شير  نوارزمی نیامده اسر، بسیار مجم  و سسيروری بیر

 بعد نیز انتصار در توضیي ابیاتزکایات و شيواهد شيعری بیش از توضيیي ابیات اسيري زتی از دفتر چهارم به

اسر دلی  این اجمال، للد و نواست  مخال ان اسر )رک: بخش هرچند سروری گفته  ؛شودمی وضيو  دیدهبه

 ، همین مقاله(يبررسی دی اچه

شمار زیاد شواهد، زکایات و  شر  سروریاز نکات ارزندم . بیا: شرح حال عارفا: و حکایات: 2-4-2-2

ي به اسرپیوند نورده  مثنویگزارش ازوال بعلی از عارفان اسر که از منابع مختلط گردآوری شده و به شر  

اسر که نوارزمی در شر  نود  ایگانهها برگرفته از مقال  یکم از مقالات دهرسيد شماری از این گزارشنظر می

، ماجرایی ذی  گزارش ازوال جواهرالاسراراسر؛ برای مثال در مقاله اول در باب ازوال بعليی از عارفان آورده 

، 3ج، 3121سپهسالار، )اسر بهال ولد آمده اسيري این ماجرا در رسيال  سيپهسيالار نیز با تعابیر دیگری بیان شده 

ان ه به تشابه هم  واهگاسري با توج سروری نیز این زکایر را ضمن داستان کنیزک و پادشاه نق  کرده (ي30صي

مقایسه شود با  72 ، صي3110نوارزمی، اسر )رسد مأنذ سروری، شر  نوارزمی بوده این زکایر به نظر می

بر شير  سروری مشهود  جواهرالاسيرارترتید، در این باره نیز تأثیر بدین (ي/ الط32، گ 3231 سيروری،شير  

 ها متفاوت اسريبا این تفاوت که موضع کاربرد این گزاره ؛اسر

دهد که نشان از وامداری سروری به شر  دسر میارزیابی روش و صورت دو شر ، شواهد پرشماری را به 

سيي د اشييتراک موضييوع و متنی که بر آن شيير  ناگفته نماند اثرپذیری شييارزان از یکدیگر به نوارزمی اسييري

وشته اسر، ن مثنویاز شر  دو بیتی که جامی بر  مثنویکه بیشتر شارزان چنان اند، ل یعی و محتم  اسر؛نوشته

مانند  قارهثنوی در شييي هم های همگنین شيييارزان شيييراندي نامه آوردهاثر پذیرفته و آرای او را در توضيييیي نی

اند، بیان کرده و با آوردن ، آرای کسييانی را که پیش از نود بر این اثر شيير  نوشييتهاک رآبادی، نواجه ایوب وييي 

اینکه  تلویي بهکم، مؤلط بهشده یا دسریا اثر وی بیان ها، نام شار  در هم  این شر اندي دلایلی رد یا ق ول کرده

اسييري آنگه اینجا اهمیر دارد، اسييتفادم مکرر و انتیاری  گر برگرفته اسيير، اشيياره کردهکلام را از شييارزی دی

که در سنر تعلیم و تعلم آن رسد چناننظر مینکردن به مأنذ نود اسري به و اشياره جواهرالاسيرارسيروری از 
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ا اثر نیز برای تعلیم یروزگار، تلخیس، شيير  و امالی آثارِ مق ول و پرلرفدار، شييیوم مرسييومی بوده اسيير، این 

اسيري سروری کوشیده اسر شر  نوارزمی را املا یا تلخیس کند، ولی آگاهانه پیشيکش به مخدوم تهیه شيده 

 اسري ملزم ندانسته نود را به یادکرد شار  و نام اثر 

یزان م علاوه بر مقایسه و تحلی  سانتار و روش شرو ، ضروری اسر محتوای آنها نیز بررسی شود تا دربارم

 دسر داده شودي  تری بهارت اط یا انتلاط این دو شر  تصویر روشن

مثنوی م تنی بر دیدگاه  هایمحتوای شر . تحلیل و ارزیابی محتوای شرح خوارزمی و شرح سروری: 2-5

رو ضروری اسر معیاری برای سنجش راستی یا ناراستی این اینشيار  و برداشير او از مفاهیم ابیات اسيري از

دهد، شودي با توجه به اینکه مثنوی، اثری تعلیمی اسر که دیدگاه عرفانی مولوی را نشان میبرداشر درنظر گرفته 

مهمترین شيانس برای ارزیابی هر شير ، تشيخیس سينر و مشيرب عرفانی مولوی و شر  ابیات براسا  آن 

ی نس ر به موضوعاتی اسر که مولو شيودي بر این م نا، توضیحات شارزان براسا  دیدگاه آنهادرنظر گرفته می

اندازه شار ، مفاهیم ابیات را مطابف اندیش  مولوی دریافر و گزارش کند، مثنوی را درسر اسر؛ هرمطر  کرده 

 اسريشر  کرده 

مقایسه و بررسی « سنر عرفانی»های الگوی در این بخش، دو شير  نوارزمی و سيروری براسيا  شانس

 شودي می

 سنت عرفانی. الگوی 2-5-1

م نای الگوی سيينر عرفانی، در نظر داشييتن تحول بنیادینی اسيير که در م انی نظری عرفان اسييلامی در قرن 

سيينر »شييدن آرای ابن عربی صييورت گرفر و آداب و معاملات یا بحث و نظر را شييک  دادي  مندهفتم، با نظام

، عثمانیکند )در لریقر تعیین می عه اصييول و م انی عرفانی اسيير که جهر و هدف سييالک رامجمو« عرفانی

 (ي 66-32 ، صي3170فرد، میرباقری ؛63 صي ،مقدمه ،3172

بعد گیرد و از سدم هفتم بهنام می« سنر اول»اسيا  الگوی سنر عرفانی، از قرن دوم هجری تا سدم هفتم، بر

ان رو کسانی که در آثارشاینشود؛ ازمیعرفانی نوانده « سنر دوم»عربی متأثر شد، اندیش  ابنکه جریان عرفان از 

نده اند و کسانی که آثاری پدید آورند که دربرگیرنشيانی از نصوصیات م انی فکری شیخ اک ر نیسر، سنر اولی

 شونديعربی اسر، سنر دومی محسوب میهای آرای ابنویژگی

 انی مولوی. سنت عرف2-5-1-1

زمان با دوران اوج تروی  عقاید اش همزیسر و ایام زندگانیآنکه مولوی مجاور با کانون نشر سنر دوم میبا

نی شييودي سابق  آشنایی او با م اعربی بود، سينر اولی اسير و در آثارش تعالیم و تعابیر سينر دوم دیده نمیابن

زیرا در کودکی از هدایر پدر نود، بهال ولد، که از پیروان گردد؛ سيينر اول به دوران کودکی و جوانی وی برمی

اليدین ک ری بود، برنوردار شيييدي همگنین در جوانی بيا تعيالیم سييينير اولی سيييیدبرهان محقف پرورش نجم

شعار او را ر زالی اسيير که بسیاری از شارزان، اي این د(: صي سيی و شيش3172فرد، محمدی، میرباقری)یافر

اند میان اندیش  مولوی و ابن عربی پیوند ایجاد کنندي بررسی و اند یا کوشیدهبراسيا  آرای ابن عربی شير  کرده

 پژوهی اسري نقد دیدگاه شارزان از این منظر یکی از موضوعات مهم مولوی
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یوم و ش مثنویر  به شبا توجه به اثرپذیری سيروری از نوارزمی، نخسر، نگرش و رویکرد نوارزمی نس ر

شيودي سيپس با مقایسه و ارزیابی محتوای شر  سروری، میزان برداشير او درباب آرای عرفانی مولوی ت یین می

 شوديمینشان داده  جواهرالاسراراثرپذیری وی از 

و  ثنویمبه شر  بررسيی و تحلی  دیدگاه نوارزمی نس ر. تحلیل و تبیین محتوای شرح خوارزمی: 2-5-2

 شودي وی از این اثر در م ازث زیر نلاصه میبرداشر 

، جواهرالاسييرارنوارزمی در مقال  دوم از مقدمه  بیا: اصررالاحات سررنت اول و سررنت دون عرفانی:  -3

کند که ازجمله الفاظ کلیدی سيينر اول عرفانی اسيير؛ مانند سييتر و تجلی، محاضييره، اصييطلازاتی را تعریط می

الیقین وييي ي همگنین در مقالات چهارم تا الیقین و زفالیقین، عینمع، علممکاشييفه و مشيياهده، لوایي، لوامع و لوا

 الدین عربی و پیروان او اسري بر مفاهیم و تعالیم محییکند که م تنیدهم نیز مطال ی بیان می

اسيير که در ناتم  مقاله اول ع اراتی آمده  برداشررت ازادانه از مثنوی در چارچوب مفاهیع عرفانی:  -6

 دهد: به شر  مثنوی نشان میرویکرد نوارزمی را نس ر

چون در کتاب مثنوی که جامع اسرار معنوی اسر؛ ييي و هر صازد مشربی را ازو نصی ی شام  و هر نداوند »

لل ی را درو نصابی کام  زاص  اسر؛ نواستیم که در مقالات مقدمات، مصطلحات جمیع ارباب زکم متعالیه و 

ر کسی هاز بحار فیاض این کتاب شریط،  «قد علم ک ُّّ انا ٍ مشربهم»زکم بهاصحاب آرال متلالیه مندرج باشد تا 

مصيييطلحات اه  معرفر را بر انتلاف ل قات و تفاوت ؛ لياجرم در مقياليات آتیه کلمات و اغترافی توانيد نمود

 (ي337 ، صي3110نوارزمی، « )درج کردیمدرجات ایشان 

قدر وسييع و کس را از دریای مثنوی بهمثنوی جایز و هرگونه برداشييتی را از بنابر این سييخن، نوارزمی هر

دهد برنلاف نظر بیشتر شارزان مثنوی که از دیرباز داندي این دیدگاه نشيان میمند میمتناسيد با مذاق نود بهره

ی توان از مثنواند منظر ناص و وازدی را برای فهم مثنوی عرضييه کنند، کسانی هم معتقدند میتاکنون کوشيیده

  با تقابدهد رویکرد نوارزمی درمی تی آزادانه و ال ته در چارچوب مفاهیم عرفانی داشري این نگرش نشانبرداش

شارزانی چون جامی، انقروی، اک رآبادی، گولپینارلی و کسانی اسر که شر  را ابزاری برای سهولر فهم اندیش  

هایی که ام نظری ناص بنویسند و برداشرکنند بر مثنوی، شرزی م تنی بر نظدانند و کوشيش میصيازد اثر می

 اند، نقد و رد کننديدانستهصحیي نمی

: نوارزمی در مقال  سوم از مقدمه، عارفان اگاهی از تفاوت دیدگاه مولوی و ابن عربی و اشراره به ا:  -1

د را موج اسري او استعدادهای مختلط و کمالات متفاوتبندی کرده اسا  مراتد کمال ل قه)ارباب زال( را بر

تفاوت دریافر و بهرم عارفان از زقیقر دانسيته و معتقد اسير تع یرهای متفاوت عارفان نتیج  برداشر مختلط 

اند: معتقدان به وزدت وجود، معتقدان به م دئیر و مرجعیر آنان اسيييري بر اسيييا  این ارباب زال چهار ل قه

را  عربیداند و ابنولوی را به گروه چهارم منتسد میعدم، قائلان به لریف مح ر و واصلان و مقرباني او نود و م

زال در شيير  مثنوی به این تفاوت این(ي با361-363 ، صي3110، نوارزمیاسيير )داده  در گروه دیگری جای

قدمه قالات چهارم تا دهم ماسري او در معربی شر  کرده م نایی اعتنایی نکرده و بعلی از ابیات را مطابف نظر ابن

 نیز مطال ی را بیان کرده اسر که بر تعالیم شیخ اک ر و پیروان او م تنی اسري
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شود که چارچوب نسي ر جامع، نوارزمی یکی از معدود شيارزانی دانسته میبا توجه به تمهید این مقدم  به

 اسريه نود را برای ت یین محتوای شر  و مفهوم ابیات معین کرده و توضیي داد

 الحکمفصوصنوارزمی در زمرم شارزان  برداشت از ابیات مثنوی و شرح ا: براساس ارای سنت دون: -0

عدالدین عربی، سبه م انی این سنر آشنایی کام  دارد، همگنین معتقد اسر مولوی با ابنرود و نس رشمار میبه

با همدیگر  که شر  آن لولی دارد از زقایف اسراری»زموی و صيدرالدین قونیوی در دمشيف صيح ر داشته و 

رسييد با برداشيير و فهم مثنوی م تنی بر نظر میترتید به(ي بدین342 ، صي3110، نوارزمیاسيير ) «بیان کرده

 عربی موافف اسري اگرچه در مقال  دوم مقدمه، بعلی از اصطلازات رای  در تصوف را م تنی بر عقایداندیشه ابن

از مفاهیم  ثنویماسيير، اما برای ت یین بسیاری از م ازث عرفانی عارفان پیش از شيیخ اک ر ت یین و تعریط کرده 

که در م انی « زلرات نمس»، معاد را با اصطلا  جواهرالاسراراسر؛ برای مثال در مقدم  سنر دوم بهره جسته 

کند دیدم اه  بینش و مقصود آفرینش توصیط میدهد و انسان را نور عربی آمده اسير، توضيیي میاندیشي  ابن

 عربی و ارجاع به(ي استفاده از اصطلازات، واهگان و مفاهیم مرت ط با عقاید ابن154-101ي ، ص3110نوارزمی، )

نر دوم بر سدهد برداشر نوارزمی از مثنوی بیشتر م تنیو شيرو  آن نشان می مکیه فتوزاتو  الحکمفصيوص

اسر  مدد مفاهیم و اصطلازات سنر دوم شر  شدهاسير و بیشيتر ابیاتی که دربردارنده مفاهیم عرفانی اسر، به

 ي( 242، 526، 243، 002، صي3110نوارزمی، )

که  : نوارزمی ازجمله کسييانی اسرپیوند موضروعات سرنت اول و دون عرفانی ازيریش شررح مثنوی -5

کرده اسر در بعلی از موضوعات میان سنر اول و دوم عرفانی پیوند ایجاد کند؛ برای مثال موضوعی که کوشش

کرده اسيير با معرفی« لریف سيير»یا  5 «لریف شييطار»الدین ک ری )از عارفان سيينر اول عرفانی( با عنوان نجم

آورده اسييير و شييياگردان وی بدان  الحکمفصيييوص عربی درکه ابن« ازدیّر لریف اَمَم یا لریف وجه ناص»

تعلیقات، شييریعر ، 3110، نوارزمی ؛12، صي3121الدین ک ری، نجم)داند اند، یکسييان میی  توجه کردهتفصييبه

عربی اسر، در بعلی مواضع به موافقر و ابننوارزمی که شيار  آثار (ي بنابراین 122 صي ،6ج ؛ نوارزمی665

 پیوند میان سنر اول و دوم عرفانی معتقد اسري

نظر شیوم توجه به ابیات دوگانه اسر: : شر  سروری از. تبیین و تحلیل محتوای شررح مثنوی سرروری2-5-3

 بخشی که از شر  نوارزمی برگرفته و بخشی که به سروری مربوط اسري محتوای این دو بخش با هم تفاوت دارندي 

ها گاه آرای عرفانی نوارزمی بدون تيییر به : در این بخشهای برگرفته از شرح خوارزمی. بخش2-2-3-1

وی رهیچاسري ال ته بهنموده اسيير، زذف شييده اندکی پیگیده میزثی که شير  سيروری منتق  شيده و گاه م ا

شود؛ ته نمیدانس مثنوین ودن سروری با برداشر م تنی بر سنر دوم عرفانی از زذف این م ازث، دلیلی بر موافف

ه در کندلور پرااصطلازات( به شناسی، دایرم واهگان وشيناسيی، هستیمعرفرزیرا اشياره به سينر دوم عرفانی )

نظر سروری زتی (ي / ب12/ ب، گ26، گ 3526، /الط36گ ،/الط5، گ3526سروری، شود )می شر  وی دیده

سروری، اسيير ) ناص نوارزمی در باب پیوند لریق  شيطار و لریف امم را بدون اشيياره به نام نوارزمی آورده

شييده اسيير، مطر   جواهرالاسييراربه جزئیات عقایدی که در رسييد نسيي رنظر می(؛ بنابراین به/الط7گ ، 3231

 اسري گیری انتقال داده شنانر عمیقی نداشته و مطالد را بدون موضع
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: این مواضع ازنظر محتوایی، آشکارا با دیدگاه رفته از شررح خوارزمی نیتتگهایی که بر. بخش2-3-3-2

کند، ولی سيييروری کمتر بدانها توجه عربی را ت یین میوضيييو  آرای ابنوت داردي نوارزمی گاه بهنوارزمی تفا

ال اند، در شر  ابیات زیر مجبر آرای سنر دوم عرفانی شر  کردهکند؛ برای مثال شارزانی که مثنوی را م تنیمی

تجلی »و « فیف» و« بان استعداد در اعیان ثابتهز»اند و مفاهیمی مانند عربی یافتههای ابنمناس ی برای ت یین اندیشه

 که این ابیات در شر  سروری متناسد با آرای سنر دوم نیسري اند، در زالیرا مطر  کرده« زف

چون ما را به نود وجود نیسر فع  چگونه تواند بود  ما را اگرچه فع   یعنیهای ما: هاییم و هسيتیعدم ما»

 ایجاد از جمله ما هستی: که نود را کرده انفا؛ ييي نمافانی مطلقی وجود توهسير اما از زیّز اعت ار سياقط اسر؛ 

م و بدان افتیپس در ظلماتِ نیستی رشاش  نور هستی از تو ی ،آوردی وجود صحرای به عدم کتم از را ما که: تسر

 عاشف: یعنی همه موجودات را از عدم آفریدی، را نیسر نمودی هستی لذتي  نور به سيوی عالم کوه شيتافتیمييي

 «اول مح ر کردی و آفریدی از عاشيف نود سانتی ما راييي یح ونه و یح هم: به زکم را نیسير بودی کرده نود

 (يب/ 67 گ ،3231سروری، )

ی اندازم اثر شارزاناینکه در بخش دوم شير  سيروری، اشاره به مفاهیم سنر دوم عرفانی بسیار اندک اسر و بهبا

 لورکام  نالی از مفاهیم سنر دوم دانسريتوان آن را بهچون نوارزمی، انقروی و اک رآبادی ملمو  نیسر، نمی

ا بر سنر اول یلور مشخس م تنییات بهدهد م انی نظری شر  اببررسيی محتوای شير  سيروری نشيان می

نلاف نوارزمی ازاسا  درپی توضیي آرای عرفانی مولوی از نلال ابیات مثنوی سينر دوم نیسر و سروری بر

کند و همگنین روش مشيييخس و های ليوی، بلاغی وييي توجه میاسييير؛ زیرا در بیشيييتر مواضيييع به لایهن وده 

ه کند و گاه بمی اسر؛ گاه به آرای سنر دوم اشارهعرفانی اتخاذ نکرده چارچوب واضيحی برای توضیي مفاهیم 

که مشييی نوارزمی منط ف با برداشيير ناص او درباب مسييائ  عرفانی اسيير و این مفاهیم سيينر اولي درزالی

 اسريها از شر  وی به شر  سروری راه یافته بخش

های سروری در دی اچ  هر دفتر بیانگر گفتهبررسی  . بررسری و تحلیل اقوال سروری در دیباچۀ شرح:2-6

ای نکرده گیری از شر  نوارزمی بدان اشارهدهد سروری باوجود بهرهمیانگیزه و هدف اوسيري همگنین نشيان 

 اسري شواهد این مطالد ع ارتند از:

ن به نتقال آو ا مثنوی الط( در دی اچ  دفتر اول، هدف از نگارش این اثر کسد فیف از رو  مولوی برای فهم

 اسر:اسر و باوجود بهرم فراوان از شر  نوارزمی نامی از وی نیامده مخال ان بیان شده 

این بندم کمتر سيييروری کهتر وقتیييي مشييييول مطالعه کتاب مثنوی معنوی و محظوظ ملازظ  رموز فلييي  »

ی و بعف رموز نالر فاترش و عق  قاصييرش چنان آمد که هر بیر آن کتاب شييریط را شييرزمولوی شييدي به

زليرت مولانا را فتحی نویسيدييي، اما این زقیر را مقصود اصلی و مطلوب کلی آن اسر که به انفا  مت رک  آن 

زليرت و به ان ار شریفه اه  لریقر مستفیف و مستفید شود و دیگران را فتي باب این باغ کند تا اندرون باغ 

 (ي/ الط3گ ،3125سروری، « )دانندييي

 اسر: او همگنین در موضع دیگری به کشط و دریافر معانی مثنوی از رو  مولوی اشاره کرده 

لرف روزانیر او تعلیم و کنم ازشييوم سييوی رو  مولانا نوزه میاین زقیر در بیتی و یا در محلی متردد می»

 (ي/ب12گ  ،3125سروری، « )آیديييفیف می
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رسد نظر میاسر، بر اسا  این به ب( در دی اچ  شير  دفتر دوم، این اثر به شياهزاده عثمانی پیشييکش شده

ر تهایی بدان پیوسته اسر تا نواندن آن سادهسيروری شر  نوارزمی را برای مخدوم نود تحریر کرده و افزوده

آورده اسيير، ولی نه از  زاهرالانوار و جواهرالاسييرارجایی نام اشيياره و با اندکی زذف و جابهاینکه بهشييود و با

 اسريمیان آورده و نه گفته اسر که این ع ارت نام کتابی بوده  نوارزمی اسمی به

کتاب مولوی و شر  درج نخستین نظم  زواهربندم فقیر سيروری الحقیر بعون ملک قدیر چون بیان جلد اول »

اتمام رسيانید، اتفاقاً در این مدت شيکوفه باغ سيلطنر و ثمره شجره دولر، نور آفتاب مأثر و را به مثنوی اهرجو

نوار غصييان مفانر، درّ دریای مهتری و مهر سييپهر سييروری، مق ول جمله انام و مح وب نواص و عوام، مظهر 

الفؤاد را به عت ه علّیه نود نالس الطاف زف تعالی، زلييرت سييلطان مصييطفی، این بنده کمینه ناک نهاد و ع د

لریف دعوت فرمود و زسيين التفات و عنایر نمود و این ع د ضييعیط و رقیف نحیط، آن شيير  مجلد اول را به

الانلاق و مستعد دولر جهانی بالاستحقاق تحسین هدیه بدان درگاه آوردييي؛ چون زليرت صيازد کرم و کریم

این بندم کمینه و کمترین شييمار؛ لاجرم و  سييایر مجلدات رغ ر بیوافر و اسييتحسييان متکاثر اظهار کرد و شيير

 بین اکنون در بیان معانی جلد ثانی و در شر  غوانی معانی شروع نواسر کردموجد اشارات آن کامران و کامبه

 (ي/ الط6، گ 3526سروری، « )سوی گردانیديييکه عنان عزیمر به آن 

لریف کشط از رو  مولوی دریافته و ع ارات پایانی به اینکه سيروری مدعی اسر معانی مثنوی را به با توجه

نکردن به کند )بند الط(، همگنین اشارهمیقلم سروری )نه تلخیس، املا وييي( دلالر دی اچه نیز بر نوشتن شر  به

 و شر  نوارزمی به نود محتم  باشديدادن نظر رسد شائ   نس رنظر میکتاب و نویسندم آن )بند ب(، به

که شر  سروری شش دفتر را زالیدفتر نخسيتین مثنوی اسر، درج( شير  نوارزمی شيام  شير  سيه 

ري اسيي دفتر پیشييین آمده تر و موجزتر از سييهبعد نلاصييهدربرداردي توضييیحات این شيير  از دفتر چهارم به

اسري او در آغاز شر  دفتر ان وی صورت گرفته به درنواسر مخال سيروری مدعی اسير این انتصيار بنا

 اسر:  چهارم آورده

کهييي سروری الحقیر، چون از تألیط شر  مجلد سوم از کتاب مثنوی فارغ شد، تألیط شر  چهارم  بدان»

کرده و برای تفهیم مرام و تحقیف مقام از مشيرق دل او بازغ و در شر  و بیان مجلدات گذشته برنی تفصی 

بعف بزرگان بدین بنده اشارت فرمودند که من بعد، چندان بسط کلام ن اشد و در بعلی تطوی  آوردهييي؛ اما 

ان الهی همگو امر پادشييياهی وارد نود تفصيييی  و اکثار نخواهد لیکن فیليييو این بنده به تطوی  اقدام ن ود

 (ي/الط3، گ3556سروری، « )شودييي

 شوديها نیز بر مستق  و اصی  ن ودن آرای او صحه گذاشته میهای سروری در دی اچهترتید براسا  گفتهبدین
 

 گیری. نتیجه3

کوشيش شيد این دو شر   زواهرالانوار و جواهرالاسيراربرای بررسيی و تحلی  اثرپذیری شير  سيروری از 

هد ددسر آمد، نشان میهای بسیاری که بهمشييابهراززیث روش توجه به ابیات و محتوا با هم مقایسيه شييوندي 

ري اسکرده بر آن تألیطرا پیش چشيم داشيته و شير  دفتر اول تا سيوم مثنوی را م تنی جواهرالاسيرارسيروری، 

را  بعد، توضیي ابیاتنوارزمی تنها شام  سه دفتر نخسر مثنوی اسر، سروری از دفتر چهارم بهآنجاکه شير  از

 اسري کاسته و به آوردن شواهد و زکایات بسنده کرده 
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 های عرفانی نودرا بستری برای ت یین دیدگاه مثنویدهد نوارزمی نشيان می جواهرالاسيرار بررسيی محتوای

اسييري او که شار  آثار ابن عربی نیز عرفانی در چارچوب معتقدات نود شير  کردهبیند و آن را با برداشيتی می

هم پیوند کوشيد از نلال ابیات، بعلييی از موضوعات سنر اول و دوم عرفانی را بهمی مثنویهسير، در شير  

 دهدي در بیشتر مواضع دیدگاه او درباب مسائ  عرفانی از آرای سنر دوم متأثر اسري

دهد سروری گاه از ابیاتی که درنور شر  عرفانی ر  نوارزمی با شر  سروری نشان میمقایسي  محتوای ش

 اسييري زتیرا عیناً در اثر نود بیان کرده  جواهرالاسييرارهای عرفانی برگرفته از اسيير، گذر کرده و گاه برداشيير

اره به نام نوارزمی کوشش نوارزمی در پیوند موضوعات عرفانی دو سنر )برای مثال لریف شطار وييي( بدون اش

ترتید اثرپذیری محتوایی شر  سروری از شر  نوارزمی نیز به این شير  راه یافته اسري بدین جواهرالاسيراریا 

 آشکار اسري 

رسد شار ، آگاهانه از نظر میهای بسیار مطالد، بهها و مشابهربا توجه به شيواهد اقوال سيروری در دی اچه

 اسري، ولی به نام شار  اشاره نکرده اسر بهره برده جواهرالاسرار

که  دهددسر میشواهدی به رزواهرالانوا و جواهرالاسرارشر  شر  سروری با ارزیابی مقایسه و  ترتیدبدین

 ویمثنابهاماتی را درباب استقلال رأی سروری در شر  میزان اثرپذیری آن از شر  نوارزمی، دادن بر نشيانعلاوه

ای در نظر جایگاه ویژهتوان نمی برای آرای سييروری مثنوینویسييی بر که در جریان شيير لوریآورد؛ بهپدید می

همگنین اثرپذیری مسييتقیم از شيير  نوارزمی و دي شييمار آورجمله شييرو  تأثیرگذار بهازرا  گرفر و اثر وی

 اهرالاسرارجواسر بقی  مطال ی که برگرفته از کند که ممکن نکردن به نام و نشان وی، این ظن را تقویر میاشاره

 نیسر، به شار  دیگری جز سروری متعلف باشدي

 

 هانوشتپی

(، قهي 722)د  چل ی ظریفی زسن نوشته الانوارمطلع و الاسرارکاشط چون آثاری شده، برشمرده هایشر  بر علاوهي 3

 مثنوی اول دفتر از بخشی شر (، ق يه 3447 از بعد)درگذشته  شمعی از مثنوی شر يق(، ه 3445)د  بوسنوی سودی شر 

 شر هيق( 3423)د ع دالله صاری از مثنوی بواهر جواهر عنوان با اول دفتر شير (، ق هي3407)د  سيیواسيی ع دالمجید از

 شر هيق(، 3625)د  بخاری مراد شیخ مثنوی شر هيق(، 3311)د  بروسوی زقی اسماعی  از المثنویرو  به موسوم نامهنی

)د  اوليون لاهر از مثنوی هایدر  عنوان با اول دفتر شر م( 3761)د  قُّنُّف عونی ازمد شر هيق(، 3165)د  پاشا عابدین

 اندشده الیطت صيیر آسیای در که اندآثاری جمله این از گولپینارلی ع دال اقی از ترکی زبان به مثنوی نثر و شر  وم( 3753

 (ي631-635 ، صي3127 ریازی، ؛317-315 ، صي3122 گولپینارلی،)

 کهرزالیداسر، معرفی شده « الدینکمال»الدین زسین نوارزمی با لقد تشابه نام، تاج س دبه منابع از بسيیاری دري 6

؛ و پن  یس –و سه  سی مقدمه، ،3121 نوارزمی،) اسير زمان انتلاف قرن یک از بیش با دیگر عارفی به متعلف لقد این

 (ي647 ، صي3170فرد،  یمیرباقر

 سييروری، ؛500 ، صي3110نوارزمی،؛ /ب11 گ ،3125 سييروری، ؛566 ، صي3110، وارزمین: رک: مثال برایي 1

 ،3125 سروری، ؛ 511 ، صي3110 نوارزمی، ؛/ب13گ ،3125 سروری، ؛ 513 ، صي3110نوارزمی، ؛الط/ 11 گ ،3125

 يب/ 1 گ ،313 سروری، ؛ 731 ، صي3110 نوارزمی، ؛الط/ 16 گ

 ، صي3110نوارزمی، ؛ / ب14گ  ،3125سروری،  ؛ 513 – 514 ، صي3110نوارزمی،  های بیشتر، رک:مثال برای ي0

 يالط/ 1 گ ،313 سروری، ؛ 736 ، صي3110 نوارزمی،؛ / الط6، گ313سروری،  ؛ 745
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 لریف این دري نوانند «سييرّ لریف» را آن تحقیف اه ي گویند «ناص وجود لریف» را آن که هسيير دیگر لریقى»ي 5

 آنکه ازي نالف زلرت به نود ثابته عین روى از نلایف ارت اط از اسر زاص  لریف این و ن اشد مدنلى اصلاً را وسيایط

 روىازاین را بنده پادشيياهى جذبات و الهى تجلیّات و واسييطهبى نود ربّ زقیقر به اسيير مرت ط مربوب هر زقیقر

 «و یداً و بصراً کنر له سمعاً» مکشوف گردد، و وجه« الرّزمن توازى عم  الثقلین جذب  من جذبات»و سيرّ  شيود زاصي 

 ک ری نجم دیدگاه در سوم لریف با نوارزمی آرال در لریف این (ي14، صي 3121نوارزمی، ) «شود مت یّن الحدیث آنر إلى

 (ي363 ، صي3176 اردکانی،فتازی ) «ييياسر؛ شده دانسته یکسان
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نصييایس  الدین زسييین نوارزمی از ناقانی وکمال أثیرپذیریي ت(3111هوشييیاری، بهمن )و توزیدیان، رجد، 

 https://B2n.ir/f86776  ي25-52(، 0)6 ،نظم و نثر فارسیس ک شناسی  يس کی وی

 ياسالیري ، مصحي(شریعر جوادمحمد) زواهرالانوار و جواهرالاسرار ي(3110) بن زسن زسین نوارزمی،

 يمولی ، مصحي(يهروی مای  نجید) الحکمفصوص شر  ي(3121) بن زسن زسین نوارزمی،

 (،3)34، آینه میراثتحلی  شير  مثنوی میرنورالله ازراری و مقایسه آن با شرو  دیگري ي (3173) زسين دشيتی،

   journal.ir/article_47959.html-http://www.amي 345-27

(ي تحلی  س کی شر  3172و رشیدی آشجردی، مرتلی )دفتریان، سيیدمسيعود، میرباقری فرد، سييیدعلی اصير، 

 ي  614-625 ،(1)34، س ک شناسی نظم و نثر فارسی يمثنوی سروری

https://www.bahareadab.com/pdf/54.pdf  
 اق الي يالدین مولویزندگینامه جلال(ي 3121سپهسالار، فریدون بن ازمد )

 پاهنگي  يعثمانی قلمرو در فارسی ادب و زبان(ي 3127محمدامین ) ریازی،

 ي فارسیي 3231 ،کاروللاي مثنوی شر  تا(ي)بی شع ان بن مصطفی سروری،

 ي فارسیي 3125 ،افندی رشیدي مثنوی شر تا(ي سروری، مصطفی بن شع ان )بی

 ي فارسی ي3526 ،افندی اسدي مثنوی شر تا(ي سروری، مصطفی بن شع ان )بی

  يفارسی ي313 ،)بخاری(بوهاری مرادي مثنوی شر تا(ي سروری، مصطفی بن شع ان )بی

 يفارسیي 1214 ،3556 گ،، غازی نسرو بیبوسنی ،مثنوی شر تا(ي سروری، مصطفی بن شع ان )بی

 ي 022-021ي (372) ،وزیدي مولوی معنوی مثنوی شارزان هایمشک  ي(3155) جواد زاده،سلماسی

 يتهران دانشگاه انتشارات مترجم(ي مهدوی، یحیی) علوم روش شنانر ي(3100فلیسین رابرت ) شاله،

زواهر الانوار  یجواهرالاسييرار ف یریاثرپذ زانیم یو بررسيي  یتحل(ي 3044عربشيياهی، الهام ) و شييجری، رضييا،

 ي  364-15(، 62)31ادبیات عرفانی،  يمنثور یعرفان  یاز منابع اص ینوارزم

https://doi.org/10.22051/jml.2021.38104.2276 

 يامیرک یري ایران در موجود و فارسی شرو  :مثنوی شرو  تحلی  و نقد و معرفی (ي3112) رضا شجری،

 میرباقری اصيرعلی سید و روضاتیان مریم سیده) قشیریه رساله شير  ترجمه ي(3172) ازمد ابن یابوعل ،یعثمان

 يسخن گردآورنده(ي فرد،

https://b2n.ir/f86776
https://b2n.ir/f86776
http://www.am-journal.ir/article_47959.html
https://www.bahareadab.com/pdf/54.pdf
https://doi.org/10.22051/jml.2021.38104.2276
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ي لنييدن ایرانی مطييالعييات آکييادمیي مثنوی شيييرو  بييه اجمييالی نگيياهی ي(3117) السيييياداتمهوش علوی،
https://iranianstudies.org/fa/1389/05/21  

، ااسر زکمري شطار لریف و ناص وجه لریف عرفانی، لریف دو تط یقی مطالعه ي(3176) ازسان اردکانی، فتازی
    https://hikmat.isramags.ir/article_6533.htmlي33-360 (،35)5

ي وویسارا گینسرو ب یغاز  کتابخان در یمعنو یبر مثنو یشر  سرور ینط  نسخ(ي 3176کارا نلیلویچ، نامیري )

 ، دانشگاه زنجانيالمللی انجمن تروی  زبان و ادب فارسیهشتمین همایش بین

 https://en.civilica.com/doc/319958/ 
 کیهاني  يمولانا از پس مولویه(ي 3122ع دال اقی ) گولپینارلی،

 عرفانی ادب هایپژوهش ينویسييی بر مثنویدهی روش شيير (ي لرزی برای سييامان3171محمدی، معصييومه )
 https://jpll.ui.ac.ir/article_24310.html ي66-3 (،6)31، (ایگو)گوهر 

 ي331-343 (،3) ،انسانی علوم و ادبیات دانشکده نشریه(ي النائیه)الرسال   نامه نیي (3123) مظاهری، جمشید

 يزوار انتشاراتي ، مصحي(استعلامی محمد) معنوی مثنویي (3112) محمد الدین جلال مولوی،

 سمري ي6 تصوف تاریخ(ي 3170اصير )فرد، سید علی میرباقری

)گزیده و شر  دفتر اول مثنوی(ي 3درسنامه مثنوی(ي 3172)محمدی، معصيومه و ، اصييرعلی فرد، سيید میرباقری
 ي سخن

 ادب هایپژوهشي عرفانی  دوم و اوّل سيينّر یا نظری و عملی عرفاني (3173) اصيييرفرد، سييید علی میرباقری
   https://jpll.ui.ac.ir/article_16417.html ي11-25 (،6)2، (گویا)گوهر  عرفانی

 يمولیي ، مصحي(هروی مای  نجید) العشرهاصول ي(3121) ک ری الدیننجم
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